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SociétéFête du quartier

Des plats variés
Comme d’habitude, la journée a commencé 
par l’apéritif au son de mélodies chantées 
par une musicienne accompagnée de sa gui-
tare jusqu’à l’ouverture des stands de nour-
riture à l’heure du repas de midi.

Au menu, hamburger, saucisses, frites et sa-
lades. Un léger changement pour ceux qui 
étaient habitués aux traditionnelles tranches 
de porc grillées accompagnées de salade 
aux pommes de terre. Mais les saucisses de 
porc et de veau, avec ou sans moutarde, 
avaient résisté au programme pour le plus 
grand bonheur de quelques-uns. Mais le soir 
venu, la raclette sur pâte avait peine à 

convaincre ceux qui ne retrouvaient pas ce 
plat servi dans la pure tradition valaisanne, 
sur assiette avec pommes de terre, corni-
chons et oignons, selon les goûts de chacun. 
Cependant, l’atmosphère était très cordiale, 
même s’il était parfois diffi cile de s’entendre 
pour se comprendre…

De la musique pour toutes les oreilles
Attablées sous le préau du bâtiment de 
l’école, véritable caisse de résonnance pour 
des haut-parleurs fonctionnant à volume éle-
vé, les personnes aux oreilles sensibles n’ont 

pas cru bon de trop prolonger la fête dont la 
musique moderne et variée, exécutée par 
des artistes renommés, paraissait adaptée 
surtout aux jeunes, pourtant peu représentés 
ce jour-là.

Il y a lieu de remercier ici les organisateurs 
de cette belle fête du quartier, y compris les 
généreux bénévoles, qui ont contribué à son 
bon déroulement.
  Nicolas Jordan

photos : Emilio Brügger

Alternant régulièrement avec la bénichon, la fête du quartier s’était faite rare ces dernières années. Celle de 2021 avait 
renoué avec la tradition après une longue interruption due aussi bien à la construction du nouveau bâtiment de l’école de 
la Vignettaz qu’à la pandémie du coronavirus empêchant tout rassemblement populaire. C’est donc avec enthousiasme 
que votre comité a organisé, le samedi 8 juillet, cette fête destinée aux jeunes comme aux moins jeunes habitants des 
quartiers de Beaumont, Vignettaz et Monséjour.

LA DERNIÈRE FÊTE DU QUARTIER : 
RETOUR ET RENOUVEAU

Des saucisses sous surveillance

En attendant le dîner

C'est la fête sous le préau
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VOTRE ANNONCE
PUBLICITAIRE ICI !
1 ÉDITION NOIR/BLANC : CHF 90.-
1 ÉDITION COULEUR : CHF 100.-
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Rte de la Glâne 33
1700 Fribourg

T. 026 322 19 12
F. 026 322 73 52

olivier.doffey@bluewin.ch
www.doffey.ch

Sàrl

- 3 plats du jour, aussi à l’emporter
- Spécialités de viande et poissons
- Hamburgers maison
- Fondue chinoise fraiche
- Fondue Bourguignonne à Fr. 32.–
- Fondue bressane à Fr. 27.–
- Poulet au panier, le jeudi soir à Fr. 15.–

NOUVELLE CARTE
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Bernhard Altermatt est historien et 
assure, depuis le retrait du docteur 
Marco Gamba, la présence de notre 
quartier au sein du Grand Conseil. Il a 
effectué une visite guidée historique-
politique et artistique-architecturale 
organisée par notre association de 
quartier pour plus de 70 personnes. 
L’article présent – rédigé en deux 
langues – vous donne un aperçu de 
l’histoire de ce bâtiment embléma-
tique de l’État de Fribourg. Si vous 
désirez visiter l’Hôtel cantonal fraî-
chement rénové avec un groupe de 
taille variable, n’hésitez pas à con-
tacter Bernhard Altermatt au numéro 
076 303 23 23 ou à l’adresse courriel  
bernhard.altermatt@parl.fr.ch.

ration suisse en 1481 – en même temps 
que Soleure.  En 1504, les autorités de la 
ville et du canton de Fribourg (qui ne fai-
sait qu’une à cette époque) inaugurèrent 
une nouvelle halle de grains sur l’empla-
cement de leur futur et actuel hôtel de 
ville. Très vite, Leurs Excellences se ren-
dirent compte qu’il leur fallait un bâtiment 
représentatif pour conduire les affaires pu-
bliques, réunir les conseils et rendre jus-
tice. Leur regard se tournait, naturellement 
vers la ville voisine alliée, ancienne rivale, 
de Berne ainsi que vers Bâle qui rejoignit 
la Confédération en 1501. Les deux consti-
tuaient des villes-États qui avaient fait 
construire des hôtels de ville reflétant leur 
pouvoir et leur statut.

Ausbau der Kornhalle in
ein Rathaus 1504-1522
Also beschlossen die Freiburger 1504 
kurzerhand die Kornhalle aufzustocken. 
Das Gebäude wurde um zwei repräsenta-
tive Ratssäle ergänzt: einen für den 
Grossen Rat (damals mit 200 Mitgliedern) 
und einen für den Kleinen Rat (auch Rat 
der 60 genannt). Im Jahr 1522 bezogen 
die politischen Behörden des Kantons das 
neue Rathaus. Der Saal des Grossen Rats 
hat sich in seiner räumlichen Anordnung 
seit dem Bau nicht massgeblich verändert 
und ist somit faktisch der älteste 
Parlamentssaal der Schweiz. Seit über 
500 Jahren wird hier politisiert, parliert 
und entschieden.
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Visite de l'Hôtel Cantonal

Un instrument au service de la
politique et de la démocratie
Au début du 15e siècle, la ville-État de 
Fribourg était devenue un centre écono-
mique, culturel et politique notable entre 
Lausanne et Berne, réunissant des bour-
geois et des habitants des deux régions lin-
guistiques alentour. À la suite des Guerres 
de Bourgogne, Fribourg arrondit son terri-
toire en 1476 et put rejoindre la Confédé- 

DAS FREIBURGER RATHAUS 1522-2022 
L’HÔTEL CANTONAL DE FRIBOURG
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Der Rest des Gebäudes diente in den fol-
genden Jahrhunderten als Lager, 
Zeughaus, Gendarmerie, Archiv, 
Gefängnis und schliesslich – bis 2013 – 
als Sitz des Kantonsgerichts. Stellenweise 
sehr baufällig geworden, wurde das 
Rathaus von Januar 2020 bis Juni 2022 
von Grund auf renoviert und restauriert. 
Dabei leiteten zwei Grundsätze die 
Bauarbeiten: Erstens sollte auch nach der 
Renovation sichtbar bleiben, was alt und 
was neu ist; zweitens mussten alle bauli-
chen Eingriffe reversibel sein, d.h. 
rückgängig gemacht werden können, um 
die historische Bausubstanz zu schonen. 

Des découvertes inattendues
et précieuses
La plus importante découverte lors de la 
rénovation du bâtiment fut sans doute une 
peinture murale datant de 1531 qui repré-
sente l’histoire biblique de Susanne. Cette 
dernière raconte un épisode de faux témoi-
gnage et doit être située dans le contexte 
de la fonction judiciaire qu’avait le Petit 
Conseil durant l’Ancien Régime. Cette 
trouvaille extraordinaire est aussi un clin 
d’œil aux innombrables juges, greffiers, 
avocats, prévenus et témoins qui ont foulé 
cette salle jusqu’en 2013 quand le Tribunal 
cantonal quittait les lieux – sans qu’aucun 
d’eux ne sache quel trésor se cachait der-
rière les panneaux de bois aux murs de ce 
qui s’appelle désormais la Salle Susanna.

Bernhard Altermatt
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Carrosserie de Beaumont | 1700 Fribourg | 026 424 30 48 | info@cdeb.ch | www.cdeb.ch
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